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 1. FEJEZET

– Gyerünk, doki! Ki ér fel előbb?
Már a sárban futás sem volt könnyű, de átmászni egy csúszós hálón még nagyobb kihívásnak 

tűnt.
– Azt hiszem, tudom, ki fog nyerni – mondta Julia zihálva, mert látta, hogy a tizenkilenc éves 

kertészfiú behozhatatlan előnyre tett szert vele szemben.
– De hiszen maga miatt vagyunk itt, doki. Mutassa meg, hogy kell csinálni!
A biztató szavaktól Julia új erőre kapott. Megragadta a hálót, és minden erejét összeszedve feljebb 

húzódzkodott rajta. A lábáról csöpögött a sár, és leginkább valami mocsári szörnyhöz érezte magát 
hasonlatosnak, de mindent összevetve azért jól szórakozott.

Igen, olyan ez, mint egy komplex wellnesskezelés. Julia elmosolyodott. Ugyan mit tud ő a 
wellnesskezelésekről meg az iszappakolásokról?

Annak idején az internátusban nem kényeztették el, aztán fiatalon férjhez ment egy katonához, 
aki az SAS, a Special Air Service kötelékében szolgált, és szintén nem keresett valami sokat.

Julia most megvetette a lábát a háló egyik szemében, és vaktában nyúlt a következő után. Érezte, 
hogy az ereiben száguld az adrenalin, de végül csak sikerült egy kicsit feljebb húznia magát.

Eszébe jutott, hogy ő már egyszer kimászott egy mély gödörből. Két sötét év után próbált 
meg mindent újrakezdeni. A  gyerekei okosak, tehetségesek, és egy nagyvonalú nagybácsinak 
köszönhetően most olyan oktatásban részesülhetnek, amiről korábban álmodni sem mertek. És ő? 
Miután katonafeleségként korán megözvegyült, az élete gyökeresen megváltozott. De most mégis 
itt van, és egy általa szervezett mocsárfutásban vesz részt. Matt halálra nevetné magát, ha ezt 
látná.

Bár valószínűleg nem látná, mert mostanra már rég célba ért volna, és a gyerekekkel együtt 
onnan buzdítaná őt.

Lehunyta a szemét, és mászott tovább, remélve, hogy a testi erőfeszítés talán kisöpri az agyából 
a szörnyű emlékeket.

Nincs semmi baj, minden rendbe fog jönni. Hiszen túl van már a gyásznak azon az időszakán, 
mikor naphosszat csak sírt, most már itt az ideje, hogy új életet kezdjen. Saját maga és a gyerekek 
miatt.

Itt St. Bryarben végre kezdenek rendbe jönni a dolgai, és a köd is oszlik, ami a fájdalom miatt 
ereszkedett az agyára. Csak ne húzná annyira a lábát ez a rengeteg sár! Ez ugyanis megint arra a 
mázsás súlyra emlékeztette, amely alatt kis híján összeroppant, mikor annak idején megjelent nála 
az a két tiszt, hogy átadja a férje halotti bizonyítványát.

– Én már fenn vagyok, doki!
Körülöttük nagy volt a tömeg, és ez visszahozta Juliát a jelenbe. Mindenhonnan hangos kacagást 

és lelkes biztatásokat hallott. A falubeliek ott tolongtak a kőfalnál, amely a kastély körüli iszapos 
árkot szegélyezte, és hangos kiabálással tüzelték a sártól felismerhetetlenné vált futókat.

– Ez még egy ötöst hozhat nekünk, doki!
Julia felnézett, és látta, ahogy a kertészfiú a tömeg ujjongása közepette átmászik a hálón, majd 

a másik oldalon egy hatalmas hasassal beletoccsan a sárba.
Nagyon remélte, hogy a jótékonysági futóverseny tényleg lendít majd a kórházuk anyagi 

helyzetén, amire nagy szükség volt, nem utolsósorban azért, mert úgy hírlett, az örökös el fogja 
adni a kórházat és a területet, mihelyt pénzre lesz szüksége. Julia nem tudta, mit gondoljon 
Lord Oliverről azok után, amit hallott róla. Vajon egy okos filantrópról vagy egy kiszámíthatatlan 
playboyról van szó?

A róla szóló történetek meglehetősen ellentmondásosak voltak, úgyhogy nem igazán tudta hová 
tenni őt. A falu és annak lakói miatt természetesen abban bízott, hogy Lord Oliver is úgy gondolja, 



St. Bryarnek szüksége van a kórházra. Pillanatnyilag úgy néz ki, csak az ő jóakaratán fog múlni, 
hogy tovább tudnak-e működni. Ami ma adakozásból összejöhet, az csak csepp lesz a tengerben. 
De erre nem szabad gondolnia. Most az akadályokat kell leküzdenie.

Hát, azért egy kis edzés nem ártott volna előtte. Nem volt sok hátra, de már teljesen kimerültnek 
érezte magát. Igen, a sárfutás az ő ötlete volt, de orvosként talán jobb lett volna kimaradnia belőle, 
hogy segíthessen, ha valaki megsérül.

Ám az ösztönei azt súgták, hogy a tettek fontosabbak a szavaknál, ezért hátravetette a sártól 
összeragadt copfját, és folytatta. Még egy szem a hálóból és még egy…

– Aúúú! Rálépett a kezemre!
Még látta, ahogy egy nagy fekete csizma közeledik a kezéhez, mielőtt ő és a férfi, aki a kezére 

lépett, átgördültek volna a hálón. A sártól egymáshoz tapadtak, Julia zihálva próbált levegőhöz 
jutni.

– Csúszom lefelé!
A síkos köteleken nem tudott megkapaszkodni, de a férfi egyszer csak átfogta a derekát, és sáros, 

de imponálóan izmos mellkasához szorította. Nedves pólója rátapadt széles vállára, Juliának pedig 
kellemes bizsergés futott végig a testén, és a legszívesebben még szorosabban hozzásimult volna.

– Rendesen kapaszkodik?
Miben? A maga széles vállában?
– Tegye bele a lábát valamelyik szembe, ne féljen, tartom erősen!
De még mennyire hogy tart! Miközben Julia próbált biztos kapaszkodót találni, meztelen lábszára 

a férfi lábához ért. Hű, a mindenit! Ezt meg tudná szokni… A közönség biztatását és kiabálását már 
csak egészen távolról hallotta. De hát hogy létezik ez? Hiszen csak az ujja sérült meg, agyrázkódást 
remélhetőleg nem kapott…

– Mi van a kezével? Megsérült?
Nos, ha ilyen erősen szorítja, akkor nem tud ilyen bonyolult kérdésekre válaszolni, gondolta 

Julia.
– Jól van? – faggatta tovább a férfi. – Ha az segít, meg tudom tartani a lábammal.
Jaj, ne! Még csak az hiányzik! De hát ki ez a pasas egyáltalán? Tarzan?
– Nem engedem el, amíg azt nem mondja, hogy jól van.
– Jól vagyok, csak…
Megint megkockáztatott egy pillantást a férfira, akinek iszaptól maszatos arcából mohazöld 

szempár nézett vissza rá. A  száradóban levő sárréteg alatt markáns arccsontot, telt ajkat és 
koromfekete hajat vélt kivenni.

Megszorította a kötelet, és próbált a jegygyűrűjére gondolni, amit már nem viselt. De egy 
pillantás ebbe a zöld szempárba, és máris remegni kezdett a térde. Hosszú idő óta először érzett 
ellenállhatatlan kényszert, hogy megcsókoljon valakit. Nem, nem akarod őt megcsókolni!

De igen.
Mi ütött bele? Olyan, akár egy ostoba tini.
Julia vett egy nagy levegőt, és azon gondolkodott, hogy is kell viselkednie ilyen helyzetben 

egy harminchárom éves özvegyasszonynak, egy tizenhárom éves ikerpár édesanyjának. És közben 
lógott a hálón szorosan a férfihoz simulva. Viselkedj orvoshoz méltóan, Julia! – mondta magának. 
Hiszen nap mint nap találkozol emberi testekkel. De az viszonylag ritka, hogy egy iszappal borított, 
kifejezetten szexi férfitest simuljon hozzá. Akaratlanul is elképzelte magukat mindenféle más 
pozitúrában is, amitől rögtön felgyorsult a szívverése.

– Sajnálom, hogy miattam megsérült. Megmutatja a kezét?
A fenébe is, még a hangja is milyen érzéki! Édes, mint a csokoládé… Julia érezte, hogy lángol az 

arca, és most az egyszer örült, hogy a vastag sárréteg ezt jótékonyan leplezi.
– Megsebesült? Vagy bírja még a célig?
Julia ránézett a bal kezére. Az  ujja meg volt dagadva, és az erős, lüktető fájdalomból arra 

következtetett, hogy valószínűleg elrepedt vagy eltört.
– Ne aggódjon, orvos vagyok! – mondta a férfinak, és megpróbálta megmozdítani az ujját.



Jaj, ez nem volt jó ötlet!
– Én is.
Micsoda? De akkor hogyhogy nem ismeri? Talán a szomszéd faluból jött? Mert ha igen, akkor 

máskor is találkozhatnának. Na, ebből elég, Julia! – utasította rendre magát. A pasizás nem volt 
benne a karrierterveidben. Különösen, ha a pasi olyan, hogy az ember legszívesebben beleharapna…

– És hol dolgozik?
– Én itt St. Bryarben – felelte, mire a férfi pillantása érezhetően hűvösebbé vált.
Lehet, hogy annak idején előle happolta el az állást? Vagy nem szereti, ha idegenek hatolnak be 

ebbe a zárt falusi világba? Pedig ő úgy érezte, hogy szívesen fogadták itt.
– Ne aggódjon! – mondta, és elhúzódott a férfitól. – Majd ha beértünk a célba, intézkedem. 

Úgysem volt esélyem a győzelemre.
– De egy kitüntetés mindenképpen jár a versenyben való részvételért. Nagyon sajnálom, hogy 

megsérült. És forduljon hozzám nyugodtan, ha tehetek magáért bármit!
A sáros arc mosolyra húzódott.
Julia teljesen kábának érezte magát. Matt is kapott posztumusz kitüntetést a szolgálataiért. 

Az érmet nemrég küldték el neki. Mintha az változtatna bármit is azon, hogy meghalt.
– Akkor folytassuk! – mondta, és elnyomott egy sóhajt.
Ám mikor megpróbált újra megkapaszkodni a kötélben, éles fájdalom nyilallt a kezébe, de nem 

törődött vele. Igen, Matt meghalt, számára viszont most új élet kezdődik. Ezt mondogatta magának.
Az, ahogy a teste az imént reagált, teljesen új volt neki. Az elmúlt hét hónap, amit St. Bryarben 

töltött, újra és újra bizonyították, hogy helyesen döntött, sőt. Már korábban el kellett volna kezdenie 
törődni a szakmai karrierjével. Évek óta arra várt, hogy az orvosi ismereteit a gyakorlatban is 
hasznosítsa, de vele szemben mindig az volt az elvárás, hogy „otthon tartsa a frontot”, ahogy Matt 
mondta.

Miközben az egészséges kezét használva kezdett visszafelé csúszni az árokba, elmosolyodott. 
Igen, továbbra is tartani fogja a frontot, és ha kell, minden hétvégére szervez valami hasonló 
jótékonysági rendezvényt, hogy St. Bryar egyelőre ismeretlen urának bebizonyítsa, a kórház megér 
egy kis befektetést.

Oliver végigpásztázta a szemével a tömeget, remélve, hogy megpillantja valahol azt a kék szempárt, 
amely úgy csillogott abban a sárral összekent arcban, hogy ő egyszerűen nem tudott nem gondolni 
rá. Igen, a St. Bryar Kórház új belgyógyász szakorvosa az összes létező érzékszervét megszólította, 
mondhatni teljesen kiforgatta magából. Ilyen már nagyon régen nem történt. Azokban az időkben, 
mikor önkéntes sebészorvosként háborús övezetekben dolgozott, hozzászokott, hogy mindig 
távolságtartó és fegyelmezett legyen, soha ne veszítse el a fejét.

De mikor jött ez az új doktornő, aki kitalálta, hogy a sárban rendezzenek akadályfutást? És hol 
van dr. Carney, aki már akkor vezette a kórházat, amikor ő még kisfiú volt? Nyugdíjba vonult? 
Az apja meg úgy töltötte be a helyét, hogy neki még csak nem is szólt? Bár azt sem hitte volna 
soha, hogy az apja belemegy ennek az őrült akadályfutásnak a megrendezésébe.

– Lord Oliver, de jó, hogy látom!
Oliver odafordult a sáros férfihoz, aki a kezét nyújtotta neki.
– Helló… ööö…
– Max Fend vagyok a faluból. Régen mindig én segítettem apámnak. – Tartott egy kis szünetet, 

és várta, hogy Oliver megismerje. – Tudja, időtlen idők óta ő szerzi be a tűzifát Bryar Hallnak. – 
Észrevette, hogy Oliver frissen zuhanyozott, és gyorsan visszahúzta a kezét. – Azt hiszem, jobb, ha 
nem piszkolom össze, Lord Oliver.

– Ne vicceljen, Max! – mosolygott Oliver, és próbálta leplezni, milyen zavarban van. – És 
szólítson nyugodtan Olivernek!

Utálta, ha valaki Lord  Olivernek nevezte, de most megérdemelte. Végül is nem ismerte meg 
Maxet, akivel gyerekkorában nap mint nap találkozott. Lelkiismeret-furdalása volt, hogy így 
elszakadt a közösségtől, amelyben felnőtt.



Régen biztos volt benne, hogy itt, Bryar Hallban soha semmi nem fog változni: a rangja, az 
etikett, a falubeliek alázatos hajlongása, akiknek az életkörülményei attól függenek majd, hogy 
ő mit tesz a birtokkal, ha egyszer megörökli. Mióta az eszét tudja, menekült ezek elől a szigorú 
szabályok elől – és most mégis át kell vennie a gőgös arisztokrata szerepét, amelyet mindig utált.

Az a tíz év meg, amíg egyszerűen csak dr. Ollie volt, mintha meg sem történt volna.
– Dr. McKenzie tudja, hogy kell bulit szervezni.
– Á, ő az új doktornő?
Max bólintott, és elvigyorodott. Oliver meg arra gondolt, hogy igen, azon a nőn még sárosan és 

szutykosan is látszott, hogy igazi energiabomba.
– Szóval az ő ötlete volt a verseny?
– Igen, uram. dr. McKenzie olyan, mint a forgószél, mióta itt van, minden megváltozott. Néha 

már magam is alig ismerek rá St. Bryarre.
Oliver nem tudta eldönteni, hogy Max ezt dicséretnek szánta-e, vagy épp ellenkezőleg. Ő 

ugyanis úgy képzelte, hogy a helybeliek minden valódi változásra felháborodással reagálnak. De 
Max továbbra is szélesen vigyorgott.

– Nocsak, talán megbabonázta az embereket?
– Eltalálta, Lord Oliver. Elvarázsolt minket. Éppen ideje volt, hogy felbukkanjon itt valaki, aki 

egy kis lelkesedést önt az emberekbe, és új életet lehel a faluba. Ezt nem kritikának szántam, 
Lord Oliver – tette hozzá gyorsan. – Tudom, hogy a vöröskeresztnek szüksége volt önre a háborús 
övezetekben.

– Ne aggódjon, nem sértődtem meg!
Max elmosolyodott, és megveregette Oliver vállát. Számára ezzel a dolog szemlátomást el volt 

intézve, de Oliverben még sokáig visszhangoztak a szavai. Igen, őt nem tekintik idevalósinak, és 
ebben tulajdonképpen igazuk van. Soha sehol nem akart igazán gyökeret verni, Bryar Hallban meg 
végképp nem, mert úgy gondolta, itt egyszerűen megállt az idő.

Lehet, hogy tévedett? Már a verseny közben úrrá lett rajta a kíváncsiság, ezért utána mindjárt 
felvett egy sportnadrágot meg egy pólót, és elvegyült az emberek közt. Most végre az az Oliver 
lehet, aki mindig is lenni szeretett volna.

Már gyerekkorában arról álmodozott, hogy a kúriát körülvevő várárokban mindenféle őrültséget 
csináljon, és az álma most valóra vált. És mindez annak a csodálatos nőnek köszönhető, aki nem 
sajnálta a szépen manikűrözött körmeit egy sárfutásban tönkretenni. Mikor az imént magához 
ölelte, úgy érezte, mintha ez lenne a legtermészetesebb dolog a világon.

De szó szerint lábbal tiporta a szerencséjét. Ez volt élete nagy esélye, erre megsebesítette a nőt, 
akitől ezt az esélyt kapta. Jellemző…

Mekkora botrány lenne, ha valaki a helyi újságtól kiszimatolná, hogy eltörte az új doktornő 
ujját!

Hangosan felnevetett, de aztán újra elkomolyodott. Nem, ha a történetük a doktornővel 
folytatódna, abból csak káosz, kiszámíthatatlanság és érzelmi hullámvasút lenne. És ezt nem 
engedheti meg magának.

Most tulajdonképpen az apja miatt van itt, aki megfogadta, hogy hetvenéves korában szögre 
akasztja a birtokirányítással kapcsolatos kötelezettségeit, hogy legyen még egy kis ideje világot 
látni. Ami teljesen érthető, Olivert azonban már a gondolat szorongással töltötte el. Igen, Bryar 
Hall attól fogva az övé, azt csinál vele, amit akar. Természetesen az apja örülne, ha a birtok a 
család tulajdonában maradna, de a végső döntést neki kell majd meghoznia.

A  hetvenedik születésnap pedig vészesen közeledik, és Oliver tudta, nem halogathatja a 
végtelenségig, hogy ezzel szembenézzen. Mikor megvette a repülőjegyét, hogy visszatérjen 
St. Bryarbe, az olyan volt, mintha a saját halálos ítéletét írta volna alá.

Ehhez képest kifejezetten meglepték azok a változások, amelyeket tapasztalt. A távoli múltból 
itt maradt mesebeli falucska mintha megtelt volna élettel.

– Oliver, idejönnél?
Rámosolygott az apjára, aki ápolt, ősz bajszával, elegáns öltönyében, sétapálcával a kezében 



igazi lord volt. Olyan, amilyen ő soha nem akart lenni.
Abban a tíz hónapban, ami az édesanyja halála óta eltelt, az apja éveket öregedett, és Olivernek 

hirtelen bűntudata támadt, amiért magára hagyta. Bár minden hétvégén beszéltek telefonon, az 
nem ugyanaz, mint a személyes együttlét. Itt kellett volna élnie vele St. Bryarben.

Vajon sikerül az apja nyomdokaiba lépnie, ha eljön az ideje? Már a gondolat rémülettel töltötte 
el, hogy egyszer majd ő lesz „Breckonshire grófja”.

Szeretett volna orvos maradni, vöröskeresztes pólóban járni, és nem akarta, hogy mylordnak 
szólítsák. Akár Dél-Szudánban, akár Szíriában dolgozott, ő egyszerűen Ollie doktor volt, aki kopott 
farmerben járt, és napi huszonnégy órát szolgálatban volt…

– Oliver, szeretnélek bemutatni valakinek.
Az  apja odaintette őt a győzteseknek szánt érmekkel és ajándékokkal teli asztalhoz, Oliver 

pedig rögtön tudta, kiről van szó. Bár csak pár percig tartotta a karjában ezt a nőt, sosem fogja 
elfelejteni, amit akkor érzett.

– Dr. Julia McKenzie, megengedi, hogy bemutassam a fiamat, Olivert? Ő is orvos, akárcsak ön.
– Már volt szerencsém találkozni vele.
Oliver kezet nyújtott a nőnek, és közben mélyen a szemébe nézett. A levegő csak úgy sistergett 

köztük.
– Szívesen kezet fognék önnel – mondta Julia a homlokát ráncolva –, de sajnos…
Az egészséges jobb kezével megemelte a balt. A kötés alatt is látszott, hogy az ujja erősen meg 

van dagadva.
– Sajnálom. Remélem, azért kézfogás nélkül is jóban leszünk.
Oliver beletúrt még mindig nedves hajába. A legszívesebben leharapta volna a nyelvét.
Lehet ezt ennél ízléstelenebbül csinálni? Gyorsan tedd rendbe a dolgot, te idióta!
– Megkínálhatom valamivel, ami eltereli a figyelmét a fájdalmáról? Mit szólna mondjuk egy 

pogácsához? – A francba! A sima, nagyvilági modor soha nem tartozott az erősségei közé. Zavartan 
végigjáratta a szemét a büfé kínálatán. – Vagy inkább csokoládétortát enne?

– Köszönöm, semmit sem kérek. – Julia ajka megrándult, mintha egy mosolyt próbálna elfojtani. 
– Rengeteget ettem Margaret gyömbéres süteményéből, dr. Wyatt. Vagy a Lord Oliver megszólítást 
szereti jobban?

– Hívjon csak egyszerűen Olivernek!
Julia mosolygott. A férfi összeszorította az ajkát, majd kis idő múlva megszólalt:
– Szóval maga szervezte ezt az egészet? Nagyon kellemesre sikerült „a nagy Bryar Hall-i buli” 

– mondta.
– Örülök, hogy kellemesnek találta – válaszolta Julia hűvösen.
Oliver látta, hogy a doktornő pillantása az „Adományok a kórház számára” felirattal ellátott 

üveggömbre vándorol, amely már tele volt pénzérmékkel és bankjegyekkel.
Aha, szóval ez egy jótékonysági akció volt, ő meg viccelődött rajta!
– Nem, tévedtem, ez több volt mint kellemes – próbált helyesbíteni. – Mindenki nagyszerűen 

szórakozott, és én őszintén örülök, hogy a falubeliek ilyen lelkesen részt vettek az eseményen.
– Az  édesapja sokat segített a szervezésben, és végig támogatott minket – közölte Julia, és 

kedvesen rámosolygott az idős lordra.
Oliver egyik bámulatból a másikba esett.
– Tényleg remekül sikerült! – lelkesedett az öreg. – Eddig csak arra volt jó a várárok, hogy a 

gémek kifogják belőle a legkövérebb aranyhalakat. De McKenzie doktornő egyszerűen nem fogy ki 
az ötletekből, ha arról van szó, hogyan leheljen életet a mi sokáig téli álmot alvó településünkbe.

Julia megint elmosolyodott, az arcán kis gödröcskék jelentek meg.
– Nem akar ön is adakozni a kórháznak? Mert ha nem, most Manchesterbe kell utaznom, hogy 

megröntgenezzék a kezemet.
Ez a nő aztán nem köntörfalaz! – gondolta Oliver.
– Ennél jobbat is tudok ajánlani – felelte. – Mi lenne, ha én ingyen és bérmentve megvizsgálnám?
– Igazán kedves, de az a helyzet, hogy a sérülésemet magam is el tudom látni.



Julia a szájával csücsörített kicsit, mintha válaszra várna.
Vagy csókra.
Ami persze őrültség, de azért Olivernek tetszett a gondolat.
– Nos, aligha hiszem, hogy meg tudja magát röntgenezni. Attól tartok, kénytelen lesz engedni, 

hogy jóvátegyem a bűnömet.
– Csakhogy a kórházunk nem engedhet meg magának egy röntgenvizsgálatot, ha ön nem 

támogatja – közölte a doktornő mézédes mosollyal.
Egy pont oda. Az biztos, hogy Julia jó ebben a játékban. Nagyon jó.
Ráadásul rendkívül vonzó. Egyáltalán nem olyan, mint azok a mindig kifogástalanul öltözött, 

gazdag örökösnők, akiknek az anyja annak idején előszeretettel bemutatta. Sokkal természetesebb. 
A bőre pedig smink nélkül is makulátlan. Klasszikus angol szépség, kirobbanó temperamentummal. 
Más körülmények közt nyilván…

De a körülmények sajnos nem mások.
– Állom a költségeket. Találkozzunk háromkor a kórházban!
A beszélgetésüknek ezzel tulajdonképpen vége is volt, Oliver mégis megengedte magának, hogy 

még egyszer alaposan végigmérje a doktornőt. Semmi kétség, Julia McKenzie már így sárosan is 
elragadó, ő pedig önkéntelenül is azt kérdezte magától, vajon milyennek fogja találni, ha tiszta 
lesz.

Nyilván hosszú ideig fog a zuhany alatt állni, előbb nyom egy kis tusfürdőt a tenyerébe, aztán 
meg…Na ebből elég!

Ránézett az órára. Kettő múlt.
– Hát jó.
Julia szemlátomást rettentően feszengett. Ahogy Oliver is. Úgy látszik, az isten is egymásnak 

teremtette őket…
– Rendben, akkor ezt megbeszéltük.



 2. FEJEZET

Ha nem fájt volna a keze, Julia addig dörzsölte volna a samponnal a fejét, amíg nemcsak a sarat 
mossa ki a hajából, hanem annak a szívdöglesztő férfinak az emlékét is az agyából.

Ami már csak azért sem volt lehetséges, mert nemsokára találkozik vele a kórházban. Felvett 
egy zafírkék blúzt, amiről tudta, hogy illik a szeme színéhez. Persze még véletlenül sem azért, 
mert tetszeni akart.

Na jó, talán egy kicsit azért is.
Ki hitte volna, hogy Oliver Wyatt ilyen vonzó férfi? Attól tartott, hogy Oliver felbukkanása 

St. Bryarben teljesen a feje tetejére fogja állítani az ő békés, nyugodt életét.
Másfelől persze ez a nyugalmas élet mindig is elég ingatag lábakon állt. Hiszen ki tudja, meddig 

marad meg a kórház? Breckonshire grófja félreérthetetlenül a tudomásukra hozta, hogy mihelyt 
visszatér a fia, átadja neki az irányítást.

Bár a kórház sürgős renoválásra szorult, mégiscsak ez volt az egyetlen egészségügyi intézmény, 
amely a nap huszonnégy órájában St. Bryar lakóinak a rendelkezésére állt.

Igaz, hogy az Állami Egészségügyi Szolgálatnak úgy negyven perc autóútra innen van 
egy kórháza, de ha az embernek pechje volt, és éppen egy traktor haladt előtte az úton, akkor 
lényegesen tovább tartott odaérni. A helikopter volt az egyetlen lehetőség, hogy sürgős esetben a 
beteget kórházba lehessen szállítani, de Julia tartott tőle, hogy a kormány legújabb egészségügyi 
megszorításai miatt erre sem lesz már sokáig lehetőségük.

Felvette a szoknyáját, majd az egészséges kezével megigazította magán a blúzt. A szíve hangosan 
kalapált, hiába mondogatta magának, hogy nincs miért izgulnia. Fogta a kulcsait, és elindult a 
kórház felé. Remélte, hogy a rövid séta alatt talán sikerül lehiggadnia.

Még csak hét hónap telt el azóta, hogy elfoglalta az itteni állását, de máris nagyon a szívén 
viselte a kórház sorsát. Nem, nem fogja hagyni, hogy Mr. Zöld Szempár lerombolja az álmait. A férfi 
szemlátomást nem bírja sokáig egy helyen. Dél-Szudán, Kongó, Líbia – és még ki tudja hány helyen 
fordult meg az elmúlt évben. Persze mindenhova segíteni ment, de mi lesz azokkal az emberekkel, 
akik itt élnek St. Bryarben? Rajtuk nem kell segíteni?

– Van itt valaki?
Ahogy meghallotta Oliver hangját, Julia szíve azonnal gyorsabban vert.
Ne hagyd, hogy zavarba hozzon! – mondogatta magának. Szedd össze magad!
– Máris megyek! – kiáltott ki a folyosóra.
Elhatározta, hogy hűvös mosollyal fogadja Olivert, de mihelyt meglátta, minden jó szándéka 

szertefoszlott. A férfi körülnézett a lepusztult előtérben.
– Ráférne erre a helyiségre egy festés, nem gondolja? Úgy látom, gyerekkorom óta itt semmi 

nem változott.
Julia remélte, hogy a pillantása, amellyel a férfi szemtelen vigyorára reagált, pont olyan jeges 

volt, mint amilyennek szánta. De ez valószínűleg hiú remény, Oliver nyilván észrevette, milyen 
zavarban van. Sajnos, az ilyen napbarnított testű, erős fickók mindig is a gyöngéi voltak. Matt is 
roppant izmos volt, olyan, amilyennek az ember egy igazi katonát elképzel, de azt a fizikai vonzerőt, 
amelyet Oliver gyakorolt rá, még sohasem érezte. Valószínűleg ő az egyetlen férfi a világon, akinek 
még a drótkeretes szemüveg is jól áll. Intelligenssé teszi az arcát. Igen, Oliver egyáltalán nem úgy 
néz ki, mint egy üresfejű, gazdag ficsúr, akinek az életben minden az ölébe hullott.

Kár.
– Azt hiszem, igaza van – mondta. – Biztos a betegeink is jobban örülnének, ha egy szépen 

felújított helyiségben kellene várakozniuk.
– És elegendő adomány gyűlt ma össze a felújításhoz?



– Remélem – felelte Julia lefegyverző mosollyal. – Bár abból a pénzből inkább orvosi felszereléseket 
kellene vennünk.

– Jó döntésnek tűnik. Az itteni emberek nem nagyon szeretik a változásokat.
Ezt meg honnan tudja? Persze, végül is itt töltötte a gyerekkorát. Valami oka csak van rá, hogy 

úgy kerüli ezt a gyönyörű vidéket, mint ördög a tömjénfüstöt.
Julia hangokat hallott a palliatív szoba felől.
– Maga az, dr. McKenzie?
– Jó napot, Carney doktor, minden rendben?
– Persze, csak kérdezni akartam, hogy sikerült a sárban futás.
Julia érezte, hogy egy pillanat alatt átmelegszik a szíve. Kedvelte dr. Carney-t, és nem utolsósorban 

miatta látott hozzá az adománygyűjtéshez. Ha nem lenne végstádiumos hasnyálmirigyrákja, akkor 
bizonyára ő is ott lett volna a versenyen, és szurkolt volna neki. De sajnos az idős doktornak már 
nem volt sok hátra.

Elmosolyodott, amikor eszébe jutott, hogy a gróf megeskette, sem dr.  Carney-nak, sem 
Olivernek nem fogja elárulni, mennyi pénzt adományozott az idős orvos kezelésére a kórháznak. 
Természetesen a gróf anyagi forrásai sem kimeríthetetlenek, de pillanatnyilag nagy segítséget 
jelentett az adománya.

– Maga itt, dr. Carney? Én vagyok az, Oliver!
Mikor a férfi belépett mögötte a szobába, Julia megmerevedett. Csak akkor engedett fel, amikor 

látta, hogy dr. Carney barátságosan mosolyog.
– Nocsak, itt van az örökmozgó kis Ollie!
Oliver vágott egy grimaszt. Látszott, hogy kicsit kínos neki ez az egész.
– Örökmozgó? – mosolygott Julia kajánul. – Mondja tovább, mindent tudni akarok!
Mikor látta, hogy az öreg fel akar ülni, odasietett hozzá, hogy segítsen. De aztán rájött, hogy 

pillanatnyilag csak egy egészséges keze van.
– Kis örökmozgó, segítene felültetni dr. Carney-t?
Oliver arca meg sem rezdült. Lehet, hogy túl messzire ment?
– Persze, szívesen, kedves mocsári szörny.
Julia fellélegzett. Ezek szerint Oliver mégiscsak érti a viccet. Vagy lehet, hogy nem sikerült 

rendesen lemosni magáról a sarat?
Miközben segítettek dr.  Carney-nak felülni az ágyban, Julia azon gondolkodott, mit tud ő 

tulajdonképpen Oliverről. Baleseti sebész, és a szakvizsgájára egy városi kórházban készült. 
Továbbá hogy szeret minél messzebb lenni St. Bryartől, ezért mostanáig vöröskeresztes orvosként 
háborús övezetekben dolgozott.

De azt a pletykákból sem tudta kideríteni, mik az indítékai.
– Tulajdonképpen miért jöttél vissza… honnan is? Afrikából?
Hát ez pompás! Dr. Carney feltette helyette a kérdést.
– Apámnak szüksége volt egy sakkpartnerre – tréfálkozott Oliver.
Volt a hangjában valami nagy-nagy melegség. Érződött, hogy szereti az apját.
– Hát ez rendes tőled, fiam – mondta dr. Carney, és megpaskolta Oliver kezét. – Igazad van, 

nem szabad az öregeket magukra hagyni. Formában kell tartani őket.
Oliver leült dr. Carney ágya szélére.
– Csak nem maga is partnert keres? – kérdezte mosolyogva.
– De igen. Csak próbáljuk azt a partit a közeljövőben lejátszani.
Oliver értette, mit akar ezzel mondani. Hogy nincs már neki sok hátra.
– Rendben van, dr. Carney. Végtére is meg kell mutatnom a tanáromnak, mennyit fejlődtem.
– Kíváncsi is vagyok rá.
Látszott, hogy a két ember közel áll egymáshoz. Ez mélyen megrendítette Juliát, és rettentően 

haragudott a szörnyű betegségre, amely hamarosan el fogja ragadni tőlük ezt a nagyszerű embert. 
De Oliver most legalább megérti, miért van a kórháznak sürgős szüksége palliatív osztályra.

Akárhogy is dönt majd az örökségéről, az az egész kórházra hatással lesz. Az  öreg gróf 



világosan megmondta, hogy mihelyt Oliver átveszi tőle a birtokot, az ő kezében lesz a kórház 
finanszírozásának a sorsa. Tehát mindent el kell követnie annak érdekében, hogy a kórház az ő 
támogatásától függetlenül is működni tudjon.

– Jól van – szakította ki őt a gondolataiból Oliver hangja. – Akkor most menjünk a röntgenbe!
– Rendben. – Julia dr. Carney vállára tette a kezét, és megkérdezte: – Nincs szüksége valamire?
– Nincs, kedvesem. Magán kívül semmire nincs szükségem.
Julia nyelt egyet. Arra gondolt, mindent el fog követni, hogy elviselhetővé tegye dr.  Carney 

utolsó heteit, és folytatni fogja a művét, igenis mintakórházat csinál az intézményből.

Olivernek egymást kergették a fejében a gondolatok. Nem számított rá, hogy egykori mentorát egy 
hospice szobában fogja viszontlátni. Zsenge ifjúkora óta példaképének tekintette dr. Carney-t, aki 
a Wyattök két generációjának volt a családorvosa, és aki a tüdőgyulladással küzdő édesanyját is 
haláláig kezelte. De hát hogy történhetett ilyesmi? Tudta, hogy ezért ő a felelős. Igen, ez az ára 
annak, hogy évekig külföldön dolgozott. Most egy idegen nő gondoskodik az ő szeretett mentoráról.

Ránézett Juliára, akinek lenszőke copfja vidáman himbálódzott a háta mögött, ahogy az épület 
másik szárnyában levő röntgenszoba felé lépkedett. Kezdte megérteni, milyen elképesztően nagy 
hatással van ez a nő nemcsak rá, de az egész falu életére. Akármilyen közhelyesen hangzik is, de 
Julia tényleg mindenkiből kihozza a legjobbat. És ebben a kis faluban, ahol mintha megállt volna 
az idő, ez nagyon komoly teljesítmény.

Valószínűleg nehezebb lesz távolságot tartania tőle, mint gondolta. Pedig megtapasztalt ő már 
életében sok mindent, és annak idején, amikor a menekülttáborokban látta kígyózni a sorokat az 
orvosi sátor előtt, megtanult uralkodni az érzelmein. És most dr. McKenzie-vel szemben is meg 
kellene őriznie a hidegvérét.

Ám nem tehetett róla, amint meglátta őt a röntgenasztal fölé hajolni, érezte, hogy szaporábban 
ver a pulzusa. Szőke, még vizes copfja előrehullott, és ráirányította a figyelmét a felsője kivágására. 
Maga sem értette, miért, de teljesen elvesztette a fejét. Nagyon rég nem fordult már elő vele, hogy 
egy nő ilyen hatással legyen rá. Az sem könnyítette meg a dolgát, amikor eszébe jutott, hogy egy 
órával ezelőtt még nyakig sárosan, szorosan átölelve tartották egymást.

A legszívesebben felültetné az asztalra, belefúrná a kezét a hajába, megcsókolná, és… Nyugi, 
Oliver, szedd össze magad!

– Jó, akkor nézzük!
Kényszerítette magát, hogy csak Julia kezére figyeljen. De a következő pillanatban a tekintete 

önkéntelenül is megindult a karján felfelé, és meg sem állt a pamutpólóból kikandikáló válláig.
Most aztán már tényleg elég legyen!
– Kezdjük.
Mindketten hallgattak, amíg Oliver ki nem húzta Julia keze alól a röntgenfóliát, és rá nem 

erősítette a lámpával megvilágított dobozra, hogy megnézze az eredményt.
– Nos, remélem, nem balkezes.
Meg sem próbált optimistának tűnni. Julia gyűrűsujja és kisujja jól láthatóan el volt törve. 

Mellesleg azt is észrevette közben, hogy nem hord jegygyűrűt.
– Azt hiszem, legjobb lesz, ha begipszeljük.
– Ne fáradjon, majd én sínbe teszem magamnak! Szeretnék mozgékony maradni, amennyire 

lehet, márpedig ha begipszeli, akkor semmit nem tudok csinálni vele.
– De remélem, tisztában van vele, hogy ezzel a kezelőorvosa egyértelmű utasítását hagyja 

figyelmen kívül – közölte Oliver.
– És ezt pont maga mondja? Hiszen maga intézett el így! – felelte Julia szemrehányóan.
– Csak nem maga akarja érzésteleníteni, és aztán helyre tenni a saját csontjait?
Julia vetett egy pillantást a röntgenfelvételre, és úgy döntött, hogy ez egyáltalán nem lehetetlen. 

Nem feltétlenül ajánlatos, de nem is lehetetlen. Különösen, ha azt akarja, hogy ez az udvariatlan 
szörny levegye róla a mancsát. Bár ami azt illeti, szörnynek azért elég vonzó…

– Igen, erre gondoltam. Szerintem magának van más dolga is, mint hogy az én törött ujjammal 



foglalkozzon.
– Felőlem – vonta meg a vállát a férfi, és már indult is az ajtó felé, de a küszöbön még visszafordult. 

– Holnap megint bejövök. Szüksége lesz segítségre.
Julia vett egy nagy levegőt, és magában elszámolt tízig. Aztán odalépett az orvosi szekrényhez, 

hogy keressen valami ragtapaszt, és közben magában azon pufogott, hogy meri a férfi így 
rátukmálni magát. Rá és a kórházukra.

Jó, valójában ez Oliver kórháza és birtoka, de valójában mégiscsak ő felel itt mindenért. Nem 
fogja hagyni, hogy a férfi beleszóljon a dolgába.

Meg fogja mutatni neki, hogy kell egy kórházat vezetni – egy kórházat, amelyre ennek a falunak 
igenis szüksége van. Csak azért, mert Oliver eddig golyóálló mellényben hősködött a nagyvilágban, 
és mindenhol a jótevő szerepében tetszelgett, még nem megvetendő, hogy ő meg egy faluban próbál 
az embereknek segíteni. Semmivel sem kevésbé tiszteletreméltó, mint ha háborús övezetekben 
végezne gyógyító munkát.

A homlokát nekitámasztotta egy polcnak, és próbált rendet tenni a gondolatai között. Vajon 
Oliver zavarta össze ennyire? Vagy bűntudata van Matt miatt?

Matt. A  férje. Az  ő megbízható és hűséges társa, akivel már az általános iskolában barátok 
voltak. Aki mellett megtanulta leküzdeni a csalódottságát, valahányszor Matt azzal jött haza, 
hogy csomagoljon, mert megint költözniük kell. Ami azt jelentette, hogy neki megint le kellett 
mondania saját karrierterveinek a megvalósításáról. Mindig volt „valami sürgősen megoldandó 
probléma a világban”, amiből állítólag Mattnek is ki kellett vennie a részét. És ő ezt soha nem is 
vonta kétségbe, de a legutolsó alkalommal azért volt egy kis veszekedés köztük emiatt.

Julia nyelt egyet. Ezt már ezerszer végiggondolta. Tudta, hogy Matt most vele örülne, és 
támogatná, hogy azt csinálja, amit mindig is szeretett volna.

Megint nekiállt kötszert keresni, és végül talált egy csomag fáslit – ami még egy futballklub 
adományából származott.

– Örülök, hogy újra mosolyogni látom.
Mikor meghallotta Oliver hangját, Julia összerezzent.
– Ó, azt hittem, már elment!
– Elmentem, de visszajöttem. Mert úgy éreztem, hogy nem voltam elég empatikus a betegemmel.
Oliver oldalra biccentette a fejét, és rámosolygott.
Á, ezek szerint mégsem vagyunk tökéletesek!
Julia elgondolkodva rágta a szája szélét.
– Lehet, hogy csak a beteg volt túlságosan önfejű – mondta engedékenyen.
– Önfejű? Maga? Nem hiszem.
Oliver mosolya még szélesebb lett. Aztán kivette Julia kezéből a fáslit meg a sínt.
– Megengedi?
Julia tudta, a legjobb, ha hagyja, hogy ő kösse be a kezét.
– Rendben.
Elindultak a folyosó másik végében levő vizsgáló felé, és Julia közben azon gondolkodott, vajon 

miért a lába remeg, mikor az ujja van eltörve.



 3. FEJEZET

Oliver megfogta Julia kezét, és magában csodálkozott, hogy milyen elképesztően keskeny, finom 
ujjai vannak. Ideális sebészkéz – bár egy sebésznek katasztrófa lenne egy ilyen sérülés.

– Egész életében vidéki háziorvosnak készült? – kérdezte.
Julia vetett rá egy haragos pillantást, mire Oliver megpróbált szépíteni a dolgon.
– Ne haragudjon, nem akartam lekezelő lenni! Igazából csak arra voltam kíváncsi, hogy 

elégedett-e a munkájával.
– Abszolút – nézett rá Julia kihívóan. Aztán hátradőlt a székén, és láthatóan elgondolkodott. 

– Bár tudom, hogy a terhelés itt nem ugyanaz, mint a maga szakmájában, de én szeretem ezt 
csinálni. Tudja, a szüleim diplomaták voltak, a férjem meg katona, így soha nem laktam egy-két 
évnél hosszabb ideig egy helyen. Örülök, hogy ez mostantól nem így lesz.

Elmosolyodott, Oliver pedig azon tűnődött, hogy lehet valakinek ilyen telt piros ajka anélkül, 
hogy rúzst használna. Próbált inkább arra gondolni, amit Julia az imént mondott.

– Ezek szerint házas?
Csak azért kérdezte, hogy fenntartsa a társalgást, igazából már régen kiszúrta, hogy nincs rajta 

jegygyűrű.
– A férjem meghalt – mondta Julia, és nyelt egyet. – Két évvel ezelőtt.
– Nagyon sajnálom.
– Ezzel a lehetőséggel sajnos számolni kell, ha az ember katonához megy férjhez. – Julia maga 

is meglepődött, milyen szenvtelen a hangja. – De a gyerekek megmaradtak nekem, és sok örömöm 
van bennük.

Oliver felvonta a szemöldökét.
– Vannak gyerekei?
– Igen, kettő.
– És ők is ott voltak a mai versenyen? El tudom képzelni, milyen jó mulatság lehet egy gyereknek 

egész nap a sarat dagasztani.
Gyerekei vannak? – csodálkozott magában. Ami azt illeti, elég korán kezdhette. Hiszen egy 

nappal sem néz ki többnek harmincnál.
– Biztosan így lett volna! – nevetett Julia, és csak úgy csillogott a szeme, mikor mesélni kezdett. 

– Mind a ketten imádják St. Bryart, de most nem tudtak hazajönni, mert a manchesteri iskolájuk 
erre a hétvégére kirándulást szervezett Londonba, amihez egy koncertlátogatás is tartozik a 
West Enden.

– Nocsak, a helyi általános iskola nem volt elég jó nekik? – A fenébe, már megint előbb beszélt, 
mint gondolkodott! Hiszen ő maga sem itt járt iskolába.

– Nem erről van szó! – tiltakozott Julia. – De az ikreim már tizenhárom évesek, és 
konzervatóriumba járnak. Nem tudom, kitől örökölték a tehetségüket, de mindketten nagyon 
muzikálisak. Henry csellózik, Ella hegedül.

Oliver próbálta összerakni a puzzle-darabokat. Szóval Julia egy katonának az özvegye, általános 
orvosi diplomája van, a gyerekei pedig egy jó órányira innen internátusban laknak. De akkor ő mi 
az ördögöt keres ezen az isten háta mögötti helyen?

Julia kifejezetten megkönnyebbült, hogy Oliver ebbe az irányba terelte a beszélgetést. Különben 
nagy erőfeszítésébe került volna, hogy ne kedvelje meg túlságosan. Mikor először hallott pletykákat 
arról, hogy a Bryar-birtok örököse nem akar itt letelepedni, elhatározta, minden erejével küzdeni 
fog érte, hogy megmaradjon a kórházuk.

És már azelőtt eldöntötte, hogy Oliver ellenség, hogy akár egyszer is találkoztak volna. Arra 
nem számított, hogy a férfi ilyen szexi. Hogy ilyen gyönyörű zöld szeme van, és ilyen fekete, söprűs 



szempillája. Nem szívesen vallotta be magának, hogy Oliver teljesen feldúlta a nyugalmát. Pedig 
idáig milyen egyszerű volt az élete!

Illetve igazából nem is. Egyáltalán nem.
Matt halála után minden bizonytalanná vált. Fogalma sem volt, hogy fog a harmincas évei 

közepén járó nőként két gyerekkel egy másik életet, pláne egy orvosi karriert felépíteni.
Végül rengeteg vívódás után, és a gyerekeitől kapott sok-sok szeretetnek meg támogatásnak 

köszönhetően sikerült újra megtalálnia a helyét a világban. És azóta biztonságban érezte magát.
Bár a kórház meglehetősen lepukkant állapotban volt, ő szerette. Ahogy szeretett minden egyes 

rózsabokrot, ami a kertjében nyílt, és örült minden egyes betegnek, akinek segíteni tudott.
Erről eszébe jutott, hogy még dr.  Carney-hoz is be kell néznie, mielőtt hazamegy. Az  idős 

orvos az egész életét a kórháznak szentelte, és ő azt akarta, hogy tudja, az intézmény azután is jó 
kezekben lesz, hogy ő már elment.

Bedugta a fejét az ajtón, de úgy tűnt, hogy dr. Carney alszik. Odament az ágyához, és rátette a 
kezét a csuklójára, hogy megnézze a pulzusát.

– A fiú szíve a helyén van, ugye tudja?
Julia összerezzent. Úgy látszik, mégsem alszik.
– Mire gondol?
Buta kérdés. Pontosan tudta, mire, illetve kire gondol.
– Oliverre. – Dr.  Carney ránézett. Juliát mindig meglepte, mennyire kék a szeme. – De azt 

hiszem, neki… neki nagyon nehéz itt lenni.
– Úgy érti, hogy nehéz a kórházi ágyon fekve látni magát?
A férfi intett, hogy üljön oda mellé, Julia pedig engedelmeskedett, de előtte még megigazította 

dr. Carney takaróját, amelyet az egyik falubeli saját kezűleg kötött neki.
– Nos, lehet, hogy ez is rosszul érintette Olivert, most azonban nem erre gondolok. De inkább 

rábíznám, hogy ezt ő mondja el magának.
– Mit?
Juliát baljós érzés kerítette hatalmába.
– Én erről nem beszélhetek, kedvesem. De adjon időt neki. Legyen türelemmel!
– Dr.  Carney, ha szeretne rokonszenvet kelteni bennem a férfi iránt, aki ezt az egészet itt 

örökölni fogja, de aki inkább valahol máshol szeretne lenni…
Elhallgatott. Lehet, hogy ha megmondja dr. Carney-nak, mi a véleménye Oliverről, az visszafelé 

fog elsülni. Viszont ha Oliver valóban nem fog törődni a kórházzal, akkor neki kell megdupláznia 
az ezzel kapcsolatos erőfeszítéseit. Úgyhogy tudnia kell, mire számítson.

– De ugye nem gondolja, hogy el akarja adni a birtokot?
– Ezek csak pletykák, kedvesem – paskolta meg a kezét dr. Carney. – Mindenesetre arra kérem, 

adjon neki egy esélyt. Magukban kettőjükben sokkal több a közös, mint gondolja.
– Nem nagyon hiszem. Ő világutazó, én meg itt érzem jól magam St. Bryarben.
Ám amint kimondta, már sejtette, hogy ez nem egészen igaz. Az egyetlen, amit biztosan tudott 

Oliverről, hogy a gyógyítás a szenvedélye. És persze az, hogy nagyon szereti dr. Carney-t. Úgyhogy 
nem lehetett könnyű neki ilyen állapotban viszontlátni a férfit, akit gyerekkora óta szeret és csodál.

– Bár ki tudja, lehet, hogy igaza van – sietett ezért hozzátenni. – Hiszen nem ismerem őt. 
Egyszerűen meglepett, amikor hirtelen felbukkant nálunk.

Lehet, hogy Oliver tényleg valami jóra akarja használni az örökségét. Lehet, hogy egy darabig 
még itt is marad…

Mindenesetre te ne kövess el semmi meggondolatlanságot!
Gyengéden megszorította dr. Carney kezét.
– Most már inkább pihenjen! Hosszú napja volt.
A férfi megértően rámosolygott.
– Álmodjon szépeket, dr. McKenzie!

Oliver átugrott a több száz éves, derékmagasságú istállóajtón, amelyen keresztül a hátsó 



konyhaajtóhoz lehetett jutni. Gyerekkora óta így csinálta, és most, tizenöt évvel az utolsó ilyen 
ugrása után hirtelen megint kedve támadt hozzá.

Érzelgős lett? Vagy csak jókedve van, amiért megismerkedett egy gyönyörű nővel? Julia 
McKenzie tényleg mindent megváltoztatott St. Bryarben. Ám mikor a konyhában meglátta a frissen 
sült nagypénteki briósokat, egy pillanatra mindenről megfeledkezett.

– Vigye onnan a mancsát!
– Clara!
– Gyere már közelebb! Hiszen nem is láttalak, mióta megjöttél.
Az asszony melegen átölelte Olivert, ahogy kisfiúkora óta mindig. A dr. Carney-val való találkozás 

okozta sokk után jót tett neki ez a meghitt gesztus.
Clara Bates negyven éve állt a Wyatt család szolgálatában, és esze ágában sem volt lazítani 

azokon a szigorú szabályokon, amelyeket ő vezetett be a konyhában.
– De hiszen még csak most jöttem! – bontakozott ki az asszony karjából Oliver. – Inkább azt 

áruld el, miért nem szabad megkóstolnom a briósodat.
Clara elővigyázatosságból elvette előle a tálcát.
– Azért, mert ezeket a templomi süteményvásárra sütöttem.
– Mire?
Ilyesmi régen nem létezett St. Bryarben.
– A mi drága Julia McKenzie-nk ötlete volt – mondta mosolyogva Clara. – Adományt gyűjtünk, 

hogy vehessünk egy gépet, amivel újra lehet éleszteni a betegeket.
– Hordozható defibrillátorra gondolsz? – kérdezte Oliver.
– Igen, ha elég pénz gyűlik össze, akkor a többit megkapjuk fejlesztési hozzájárulásként. 

Dr. McKenzie tudja, hogy kell ezt intézni.
Oliver nekivetette a hátát a régi kemencének. „A mi drága Julia McKenzie-nk” – ez gyorsan ment. 

Pedig nem könnyű St.  Bryar megkövült struktúráiba beilleszkedni. Itt akkor tekintik az embert 
helybelinek, ha a családja legalább háromszáz éve él a faluban.

– El sem tudod képzelni, mi minden történt itt mostanában – folytatta a szakácsnő. – Dr. McKenzie 
egyszerűen új életet lehelt a faluba. Ilyesmi itt nem történt azóta, hogy meghalt az édesanyád. Persze 
nem ugyanaz a helyzet, mint a grófné idejében, hiszen ő nagyon ragaszkodott a hagyományokhoz. 
Szerette, ha a dolgok alapvetően nem változnak.

Ránézett Oliverre, és megpaskolta a karját.
Oliver pontosan tudta, mire gondol Clara. Az édesanyja megrekedt a múltban, és mindig minden 

kérdést azzal intézett el, hogy „mert így szoktuk csinálni”. Oliver feltételezte, hogy erről mindenki 
más is így vélekedik. Lehet, hogy egész gyerekkorában tévedésben élt?

– Dr. McKenzie a részletekkel nem foglalkozik, de tudja, hogy kell a dolgokat mozgásba hozni. 
Nincs olyan probléma, amit ne próbálna megoldani, ha arról van szó, hogy javítani kell a falubeliek 
életén. Meg kellene ismerned őt, szerintem sok mindenben hasonlítotok egymásra.

Oliver viszont nem tudott szabadulni a gondolattól, hogy ők ketten nagyon is különbözőek. Hiszen 
ő soha semmilyen módon nem próbált beleavatkozni a falu életébe, Julia viszont szemlátomást mást 
sem csinál.

Idegesen dobolt az ujjával a tűzhelyen. Amikor hazajött, még pontosan tudta, mit akar. Elintézni a 
birtok átadásával kapcsolatos feladatokat, és eldönteni, milyen mértékben hajlandó magára vállalni 
Breckonshire grófjának kötelességeit. Hogy itthon akar-e maradni, vagy nem. Hogy eladja-e a 
birtokot, vagy itt ereszt gyökeret.

Aláveti-e magát az arisztokratákra érvényes etikettnek, vagy továbbra is háborús övezetekben 
dolgozik sebészként, szabadabban alakítva a saját életét.

Elég a tépelődésből!
A  falubeliek tisztában vannak vele, hogy ő tulajdonképpen nem szeret itt lenni. Csak ki kell 

találnia, hogy tudna minél fájdalommentesebben elszakadni a szülőföldjétől. Csakhogy mióta itt 
van, minden egyre bonyolultabb.

Vajon hogy sikerült Juliának mindenkit megnyernie a terveinek? Még őt is megfertőzte a 



lelkesedésével.
– Állj el az utamból! Még van egy adag briós a kemencében – tolta őt félre Clara.
– És biztos, hogy nekem nem jut belőle egy szem sem?
Clara erre a kezébe nyomott egy még meleg, ropogós brióst.
– De ha dr. McKenzie rájön, hogy huszonöt pennyvel kevesebb a bevételünk, akkor be foglak 

árulni – mosolygott.
Hát igen, és akkor Juliának nyilván még rosszabb véleménye lesz róla.
Egy süteményvásár persze nem fogja érdemben befolyásolni a döntését, de azért megkönnyítené 

a dolgát, ha Julia itt maradna. Nem akarta csak úgy a sorsára hagyni a kórházat, de Julia számára 
nyilván világos, hogy az intézménynek anyagilag függetlennek kell lennie. Lehet, hogy az apja és 
dr. Carney ezért is vették fel őt. Mert hosszú távú tervei voltak, és mert itt akar maradni. Ő viszont 
nem akar – illetve nem tud. Ez Alexander dolga lett volna.

Gyorsan elhessegette a gondolatot.
– És mi lesz ma a vacsora, Clara?
– Ki kell hogy ábrándítsalak, kedvesem. Az  utóbbi időben az édesapád csak pár falatot eszik 

vacsorára, azt is a kandalló előtt üldögélve olvasás közben. Persze ha szeretnéd, neked készíthetek 
valami kiadósabbat, mert a kamra tele van.

Oliver meglepetten vonta fel a szemöldökét. Mióta az eszét tudja, a családja mindig a hatalmas 
ebédlőben vacsorázott. Ehhez mindig ragaszkodtak a szülei, mert ez volt a hagyomány. Persze ő 
nagyon is megértette, hogy az apja nem szeret egyedül enni abban a nagy hodályban.

– Ne fáradj, Clara! Akkor majd eszem én is azt, amit apa.
Gyorsan adott egy puszit a szakácsnőnek, majd sietve elindult felfelé a lépcsőn, és közben azon 

töprengett, vajon milyen meglepetések várnak még rá.



 4. FEJEZET

– Helló!
Oliver megpróbálta kinyitni az ajtót, amely nem volt kulcsra zárva, mégsem engedett. Tehát 

még egyszer nekiveselkedett, hogy a vállával nyomja be.
– Stop! Ide most nem jöhet be – hallotta Julia hangját az ajtó mögül.
– Nem is tudtam, hogy ide csak látogatási időben szabad belépni – tréfálkozott Oliver.
Remélte, hogy eltölthet néhány nyugodt órát dr. Carney-val, sakkozhat és beszélgethet vele egy 

kicsit.
– Ha be akar jönni, használja a hátsó ajtót!
Oliver áttette a másik kezébe a hatalmas csokor nárciszt és a sakktáblát. Nahát, micsoda 

udvariatlanság! – bosszankodott.
Megkerülte az épületet, és közben feltűnt neki, milyen gondosan rendben vannak tartva a 

virágágyások meg a kert.
De amikor a hátsó ajtó azonnal kinyílt, és meglátta Juliát a főbejáratnál álló létra tetején egy 

tapétatekercsbe csavarodva, mindjárt elpárolgott a haragja.
– Á, virágot hozott! – kiáltott fel Julia meglepetten, és hirtelen megbillent alatta a létra.
Oliver elhajította a csokrot, és odaugrott hozzá, hogy megtartsa.
– Jaj, ez a rossz kezem volt!
– Ne haragudjon!
Julia óvatosan a magasba tartotta a bal kezét, a jobbal pedig megtámaszkodott Oliver vállán, 

aki a derekánál fogva tartotta.
– Imádom a nárciszt – közölte Julia csillogó szemmel. – De nem kellett volna… Jaj, de hát ezt 

nem is nekem hozta, igaz?
Elpirult, és próbált kiszabadulni a férfi szorításából. Kár, gondolta Oliver, és elengedte.
– Nos, tényleg nem, dr. Carney-nak szántam a virágot – ismerte el. – A nárcisz a kedvence, én 

meg szeretném jobb kedvre deríteni. De úgy látom, az utóbbiban maga már megelőzött.
– Nem tudom, miben bíztam, mikor ezt az akciót kitaláltam. Szánalmas vagyok – mondta Julia, 

miközben próbált kiszabadulni a zöld, százszorszépmintás tapéta fogságából.
Oliver nem tudta elfojtani a mosolyát, pedig egyáltalán nem gondolta, hogy Julia szánalmas 

lenne, sőt. Kifejezetten tetszett neki lófarokba kötött szőke hajával, a hasa felett megkötött 
farmerblúzában meg a térdig feltűrt nadrágjában.

– Ráadásul nem hagyom magát szóhoz jutni. Pedig ezt az egészet meglepetésnek szántam.
– Meglepetésnek?
Ezt vajon mivel érdemelte ki? Azzal, hogy belegyalogolt az életébe, és még az ujjára is rálépett?
– Ne csinálja már, Oliver! – mosolygott Julia, és elindult lefelé a létrán, miközben a tapéta 

suhogva a földre hullott. – Látnia kellett volna, milyen képet vágott, mikor meglátta, hogy az 
előtér a királynő megkoronázása óta nem volt felújítva. Már hetek óta tervezem, hogy kitapétázom, 
csak aztán az adománygyűjtés miatt nem maradt rá időm. De maga közben megérkezett, és most 
azt hiszi, hogy itt kaotikus állapotok uralkodnak.

Olivert szinte hipnotizálta a lány hihetetlenül piros, szüntelenül mozgó ajka. Úgyhogy próbált 
inkább a szemébe nézni. Búzavirágkék, állapította meg.

– Ne haragudjon! Már megint csak mondom és mondom, maga meg nem szól, hogy ostobaságokat 
beszélek.

Julia csípőre tette a kezét, mintha várná, hogy szakítsa már félbe.
Legjobb lenne leemelni őt a létráról, és egyszerűen megcsókolni. Akkor biztosan elhallgatna…
Ennyit arról, hogy teszek egy békés, nyugodt látogatást dr. Carney-nál, gondolta Oliver.
– Támadt egy ötletem! – kiáltott fel Julia, majd elindult a konyha felé. – Teszek fel vizet, és 



csinálok magának meg dr. Carney-nak egy jó teát. És keresek valahol vázát a virágnak. Maga meg 
ne is törődjön vele, hogy itt vagyok, tegye nyugodtan a dolgát!

Oliver nézett utána, ahogy eltűnik a kórház kis teakonyhájában. És akármilyen ostobaság is, 
úgy érezte, mintha egy kicsit sötétebb lett volna a helyiség, miután Julia kiment.

Sóhajtott egy nagyot, és megcsóválta a fejét. Nem, nem hagyhatja, hogy ez az elragadó teremtés 
megzavarja az agyát. Hiszen ő azért látogatott haza, hogy megbizonyosodjon róla, tényleg nem tud 
Bryar Hallban élni. Ám mióta megérkezett, úgy érezte, mintha egy másik univerzumba csöppent 
volna. A Bryar-birtokon a várakozásaival ellentétben pezsgett az élet, az embereknek számtalan új 
lehetőségük volt – és akkor Juliáról még egy szó sem esett.

Lehet, hogy érzelgős? Mindegy, egy jó sakkparti dr. Carney-val biztos helyrebillenti az agyát.

Julia kinyitotta a hűtőszekrényt, és bedugta a fejét, olyan mélyen, amennyire csak tudta. Az arca 
lángolt, és arra gondolt, hogy ennél jobban már nem égethette volna magát.

Azt remélte, hogy el fogja tudni oszlatni az első rossz benyomást, amit Oliverre tett, de ha így 
folytatja, ha továbbra is ilyen szószátyár idiótaként fog viselkedni, akkor aligha. Pedig mennyire 
szeretett volna higgadtnak és összeszedettnek mutatkozni. A frissen tapétázott előtérben fogadni 
őt.

Most nagy szüksége lett volna a gyerekei ölelésére. Hétvégenként, amikor hazajönnek, 
egy pillanat alatt megtelik a ház élettel, ilyenkor minden sokkal otthonosabb: szól a zene, ők 
beszélgetnek, és sokat nevetnek. Hétvégén a kórházban is kevesebb a munka, tud kertészkedni és 
főzni. Ilyenkor elfelejti, hogy özvegy, és hogy ezt az általa vágyott életet éppen Matt halála tette 
számukra lehetővé. A keze ökölbe szorult, és elszégyellte magát.

Mikor a teafőzőben forrni kezdett a víz, a gondolatai visszatértek a jelenbe. Az utóbbi időben 
valahogy nem tud rendesen koncentrálni, és túl sokat töpreng. Biztosan csak a gyerekei hiányoznak.

Nem, ez nem igaz. Hiszen a gyerekei eddig is hiányoztak.
Ne próbáld becsapni magad! – gondolta. Hiszen nyilvánvaló, hogy mi az oka ennek. Illetve ki. 

Az illetőnek fekete haja, szép zöld szeme van, és pillanatnyilag dr. Carney-val sakkozik.

– Uramatyám! – kiáltotta Julia, mikor meglátta a lépcső alól előúszó csizmáját.
Amúgy sem aludt jól, és akkor most még ez is…
Tegnap még örült, hogy milyen szépek a zúzmarával borított virágok a réten. Arra meg nem 

gondolt, hogy mit művelhet a hirtelen jött fagy a háza falában levő, elöregedett csövekkel. Igen, 
elöntötte a házát a víz! És pont most, amikor alig két hét múlva jönnek haza a gyerekek húsvéti 
szünetre.

Vett egy nagy levegőt, és átgázolt a vízen. Brrr, de hideg! Gyorsan felhúzta a nedves csizmáját, 
odaugrott az ajtóhoz, és felrántotta, mire a lábszárközépig érő víz kizúdult az ajtón. Istenem, 
hónapokig is eltarthat, mire kiszárad az épület! Ez egyszerűen katasztrófa!

– Jól kezdődik a hét!
Julia rémülten felnézett. Ismerte ezt a mély férfihangot, és tudta, hogy semmi jót nem jelent, 

ha hallja.
– Tavaszi nagytakarítást csinálok – felelte, és remélte, hogy nem látszik rajta, hogy kínjában 

mosolyog. – Ha megbocsát, akkor én most inkább…
– Tulajdonképpen azért jöttem, hogy megkérdezzem, tudok-e segíteni valamit a kórházban – 

közölte a férfi. – Gondoltam, a kis balesetünk után biztos hasznát venné két szorgos kéznek. – 
Oliver közelebb lépett hozzá, és bekukkantott a házba. – Hű, úgy látom, itt is éppen szüksége van 
egy lovagra, aki megmenti.

– És hol hagyta a fehér lovát?
Julia maga sem tudta eldönteni, hogy szemtelenkedni vagy flörtölni akart. Ha Oliver ilyen közel 

jön hozzá, akkor őt egyszerűen cserben hagyja a józan esze.
– Nem maradhat itt, amíg a csövek cseréje zajlik. Legjobb, ha most rögtön összecsomagol, biztos 

találunk magának egy szobát Bryar Hallban. Elég nagy a ház, nem fogjuk zavarni egymást.



Nahát, milyen kedves invitálás!
– Nem, köszönöm, megoldom.
Méghogy egy fedél alatt lakjon Oliverrel?
Isten őrizz! Bár még fogalma sem volt, hogy fog az egy szem ép kezével házat felújítani meg 

kórházat is vezetni, de abban biztos volt, hogy ennek a kiszámíthatatlan alaknak a jelenléte csak 
rontana a helyzetén.

– Ugyan, ne butáskodjon! – Oliver hátrált egy lépést, majd elővette az autókulcsát, mintha a 
kérdést eldöntöttnek tekintené. – Maga is tudja, hogy a háza nem fog egyhamar kiszáradni. Nem 
venném a lelkemre, ha megbetegedne.

– De én nem egyedül lakom itt, ha még nem említettem volna. – Oliver értetlenkedve pislogott. 
– Tudja, vannak gyerekeim is, akik két hét múlva hazajönnek tavaszi szünetre.

– Nos, mint mondtam, Bryar Hall elég nagy. Jut hely benne nekik is – mondta a férfi.
– Nagyon köszönöm – suttogta Julia most már inkább csak magának, és nézett Oliver után, aki 

már el is indult az autója felé.
Vajon hogy képes az egyik pillanatban elképesztően kedves lenni, a másikban meg olyan hideg, 

mint a jég? Ki ez a pasi? Hétköznapi, vonzó férfi vagy pökhendi arisztokrata? Nos, ezt nem tudja, 
de egy biztos: az ő élete megint a feje tetejére állt.

Oliver úgy markolta a kormánykereket, hogy belefehéredtek az ujjai. A legszívesebben a fejét verte 
volna a műszerfalba. Hogy jutott eszébe meghívni Julia McKenzie-t a házába? Hiszen ha nincs a 
közelében, akkor is folyton körülötte forognak a gondolatai. El is határozta, hogy megpróbál nem 
foglalkozni vele, hogy tiszta fejjel tudjon körülnézni a kórházban.

De ahogy meglátta őt abban a parányi hálóingben… A legszívesebben egy mozdulattal letépte 
volna róla.

– Induljon!
Oliver ijedten összerezzent, mikor Julia feltépte a kocsi ajtaját, és immár teljesen felöltözve, 

hatalmas kötszertáskával a kezében bevágta magát az első ülésre.
– Mi történt? – kérdezte.
– Reggie Pryce. Beszorult a traktorja alá a mezőn. Már szóltak a mentőknek, de ezeken az utakon 

egy órát is eltarthat, amíg odaérnek.
Oliver a homlokát ráncolta. Igen, ebből a szempontból semmi nem változott St. Bryarben az 

elmúlt években. Egyszerűen életveszélyes itt lakni. Hiszen a szakszerű segítség szinte mindig 
későn érkezik.

Ránézett Juliára. Nyilván rá haragszik, mert szerinte ő tehet róla, hogy ennyi mindenben hiányt 
szenved a falu. De téved.

– Siessünk! – nógatta Julia, de a hangjában nem volt szemrehányás.
Csak annak tárgyilagos megállapítása, hogy itt minden perc késlekedés egy ember életébe 

kerülhet.
Oliver beindította a motort.
– Milyen sérülései vannak? – kérdezte.
– A  fia azt mondja, eszméleténél van, de nagyon rossz állapotban. A  mellkasát fájlalja, és a 

fejét is ütés érte. Éppen a földet trágyázta, mikor belehajtott egy mélyedésbe. A traktor felborult, 
Reggie pedig nem tudott kiszállni belőle.

– Rendben. Ismerek egy rövidebb utat. – Oliver vett egy éles kanyart, és egy erdei ösvényre 
kormányozta a dzsipet. – Így legalább tíz percet tudunk spórolni.

– Azért vannak annak előnyei, ha valaki itt nőtt fel.
Oliver Juliára nézett. Azt fürkészte, van-e valami gonoszkodás vagy kajánság az arcán. De nem 

volt. Szemlátomást csak arra tudott gondolni, ami a mezőn várja majd őket.
– Van már valami tapasztalata a helyszíni mentésben?
– Nem sok, de végül is egy sérülés az sérülés, bárhol kell is ellátni a beteget. Maga ezt nálam 

nyilván sokkal jobban tudja.


